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「バハーラトゥ マーター キー ジャエ」は「母なるインドに栄光あれ」という意味です。
みなさんがインドの選手を応援してくれたら、とてもうれしいです。
“Bhārat Mātā Kī Jay” means “Glory to Mother India!” 
We’d love to hear you cheer for India.

ボーロー バハーラトゥ マーター キー ジャエ
Bo l o  B h ā r a t  M ā t ā  K ī  J a y

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

328万7,469㎢

12億1,057万人
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インド India

FRIENDS

プーヴァ
POO R VA

I love all of Japan!
日本のすべてが好きです！

ワルシャ
VA R S H A

My favorite place in Japan
is Mt.Fuji.

好きな場所は富士山

こんにちは。インド人は映画が大好きです。１年間に制作
される映画の本数は世界一なんです。インド映画といえば
歌とダンスが欠かせません。有名な俳優や女優が歌ってダ
ンスを踊ると、観客はみんな大喜びするんですよ。
Hello! In India, we love movies. India produces the most movies per 
year out of any country worldwide. Speaking of Indian movies, no 
movie would be complete without a BIG musical dance number. 
Whenever a star is singing or dancing on screen, the audience goes 
wild. 
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意味は「インドネシアならできる。インドネシア進め。インドネシア勝つぞ」です。
インドネシアの選手を応援してくださいね。
Our cheer means, “Indonesia can do it! Indonesia, forward! Indonesia, win!” 
Please cheer for our Indonesian athletes. 

インドネシア ビサ　インドネシア マジュ
インドネシア ジュアラ

Indo n e s i a  B i s a　 I n d o n e s i a  M aj u
I n d o n e s i a  J u a r a

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

およそ192万㎢ （日本のおよそ5倍）
およそ2億5,500人
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インドネシア Indonesia

FRIENDS

せん しゅ えんおう

すす かい み

まん
にっぽん ばい

おく にん

こんにちは。お元気ですか？インドネシアは世界でもっとも
多くの島を持つ国で、その数はなんと1万4,000以上。そん
なインドネシアには貴重な生きものがたくさんいます。コモ
ド島のコモドドラゴン、ジャワ島のジャワサイ、スマトラ島や
カリマンタン島のオランウータン。今も新種の生きものが発
見されているんですよ。野生動物だけでなく、言いつくせな
いほどのさまざまな文化にあふれた国でもあります。インド
ネシアに来て、その美しさとユニークさを味わってください。
Hello! How are ya? Indonesia is the largest archipelago in the world, 
made up of over 14,000 islands! Our thriving ecosystem is home to all 
kinds of rare animals: the Komodo dragons of Komodo Isle; the Javan 
rhinos of Java isle; and the orangutans of the Sumatran and Kalimantan 
isles. New species are still being discovered to this very day. Of course, 
it’s not only the wildlife; we Indonesians are also culturally diverse. 
Please visit and experience all that Indonesia has to offer for yourself.
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エルヴィ
E LV I

I like CHIRASHIZUSHI.
好きな食べ物はちらしずし

たす もの

マリア
M A R I A

I love SHABU-SHABU.
しゃぶしゃぶ大好きです
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FUGU is delicious！
好きな食べ物はフグ
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テー ハ ミン グ
Dae  H a n  M i n  G u k

韓国にはおいしいものがいっぱいあるのは知っていますよ
ね？中でもわたしのおすすめは豚の三枚肉の焼肉「サムギョプ
サル」です。ななめにした鉄板で油を落としながら肉を焼き、
サンチュやエゴマの葉っぱで包んで食べます。あ～、食べたく
なってきました。キムチやトウガラシやニンニクをいっしょに
包んで食べると、もっとおいしいんですよ。機会があったら韓
国で本場の「サムギョプサル」を食べてみてくださいね。

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

ワンミ
WAN G M I

I eat UDON once a week.
週に1度はうどんを食べてます

およそ10万㎢（日本のおよそ4分の1） 
およそ5,178万人

ソウル

ア
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韓
国

KOR

韓国 Korea, Republic of

FRIENDS

Did you know that the Republic of Korea is home to tons of delicious 
food? I recommend a dish called “Samgyeopsal”. We grill sliced pork 
belly on a special griddle that allows oil to drain off, then we wrap 
the meat in Korean lettuce or perilla leaves. Ahh now I’m getting 
hungry! It’s most delicious when including kimchi or chilies, or garlic 
in the wrap. If you get the chance, visit the Republic of Korea and try 
samgyeopsal for yourself!

応援で言っている「テー ハ ミン グ」は韓国語で大韓民国という意味です。
簡単でしょ？韓国の選手を応援してくださいね。
「Dae Han Min Guk」 from our cheer is how we say our country’s name in Korean language.
Easy, right? We’d love for everyone to cheer on our athletes.
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FRIENDS

Have you heard of Cambodia? Do you know what we’re most famous 
for? We’re most famous for Angkor Wat. Built in the 12th century, the 
temple ruins are a World Heritage Site. Angkor Wat is our nation’s 
symbol and is even depicted on our flag. When it comes to food, 
we’re most famous for “amok”. It’s a delicious dish made with fish, 
coconut milk, and various spices.

“Chneas chneas” means “Win! Win!” Please cheer for our Cambodian athletes.

「チネア　チネア」は「勝つ　勝つ」という意味です。
カンボジアの選手たちを応援してくださいね。

カンプチア チネア チネア
Kampu c h e a  C h n e a s  C h n e a s

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

18万1,000㎢ （日本のおよそ2分の1弱）

1,630万人

プノンペン

CAM

カンボジア Cambodia
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みなさんはカンボジアのことを知っていますか？有名なも
のと言えばなんだと思いますか？カンボジアで有名なも
のと言えば「アンコール・ワット」です。１２世紀に建てら
れた寺院の遺跡で、世界遺産になっているんですよ。「アン
コール・ワット」はカンボジアのシンボルで、国旗にも描か
れています。料理で有名なのは「アモック」です。魚・ココナ
ツミルク・さまざまな香辛料で作る料理で、とてもおいし
いんですよ。
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ロタナー
R ATA N A

My favorite Japanese phrase is “ICHIGOICHIE".
好きな日本語は「一期一会」
す に ほん ご いち いちご え

ソーン
SO R N

I love Japanese RAMEN!
日本のラーメンが好き！
にっぽん す

ゲッチ
G E C H

My favorite Japanese food is SUKIYAKI!
すき焼きが大好きです！

や だい す
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およそ720㎢ （東京23区と同程度）
およそ564万人

シンガポール
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シンガポール Singapore

FRIENDS

エス　アイエヌ　ジーエイピーオーアールイー
エス　アイエヌ　ジーエイピーオーアールイー

オー　シンガポール
S　IN　GAPORE　　　S　IN　GAPORE　　　Woooh Singapore

「エス　アイエヌ　ジーエイピーオーアールイー」はシンガポールのスペリングです。
シンガポールの選手を応援してね。

“S IN GAPORE” is the spelling of Singapore.
You gotta cheer for our athletes, yeah?

せん おう えんしゅ

とう きょう く どう てい ど

まん にん

シンガポールの自慢のものと言えばチャンギ国際空港。世
界一の空港と言われているんですよ。お次はマーライオ
ン、シンガポールのシンボルです。おいしい食べものもあ
りますよ。特にチキンライスは最高です。どうです？シンガ
ポールに興味がわいてきましたか？ 
Changi Airport is the pride of Singapore! It’s said we have the best airport 
in the ENTIRE world! Next, we have the Merlion! And it’s the symbol of 
Singapore. We’ve also got a lot of delicious food! Nothing beats our 
chicken rice! So, what do you think? Singapore’s a pretty interesting 
country, right?

ジンフェン
J I N G  F E N G

I eat RAMEN every week!
毎週ラーメンを食べています!
まいしゅう た

セム
SA M

My favorite place in Japan is Shikoku!
四国が好きです！
し こく す

じ まん い こく さい くう こう

くう いこう
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スリランカ Sri Lanka

ジャヤ ウェーワー スリランカ
Jaya  Wewa  S r i  L a n ka

インド洋で光りかがやく島、スリランカ。
おもてなしにあふれた地、スリランカ。
おいしい紅茶で世界を喜ばせる、スリランカ。
美しいわたしたちの島、それがスリランカです。
A shin ing is land in the Indian Ocean, that ’s Sri Lanka. A land 
overflowing with hospitality, that’s Sri Lanka, A land that brings joy 
to the world through our tea, that’s Sri Lanka. The beautiful land we 
call our home, that’s Sri Lanka. 

マドゥシャ
M AD U S H A

Nothing beats rice topped
with UMEBOSHI and NATTO.

白米にうめぼしとなっとう最高

ラニル
R AN I L

My favorite Japanese word is
“GANBATTE”.

好きな日本語は「がんばって」

6万5,610㎢ （北海道のおよそ0.8倍）
およそ2,103万人

スリ・ジャヤワルダナプラ・コッテ

まん
ほっかいどう ばい

まん にん

「ジャヤ ウェーワー」は「がんばれ」という意味です。
みんなでいっしょに応援しましょう。がんばれ、スリランカ！
“Jaya wewa” means “Come on!” Everyone, please cheer with us. 
Come on, Sri Lanka!
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THA

タイ Thailand

6,891万人
51万4,000㎢ （日本のおよそ1.4倍）

オム
AOM

I love J-Pop!
J-POPが好き！

ナン
NAN

My favorite place in Japan is
 Iwate Prefecture.

岩手県が好きです

ワンワナッツ
WANWA N AT

My favorite Japanese
word is “SUGOI”.

好きな日本語は「すごい」

ウォラニッター
WO R R A N I T TA

I love Japanese archery!
弓道が好き！

FRIENDS

こんにちは。わたしたちはタイから来ました。タイは東南アジアにあり、一年中とても暑いです。きれいな海がいっぱい
あって、一年中旅行を楽しめるんですよ。からい料理もありますよ。世界的に有名なのはトムヤムクンです。
タイは「ほほ笑みの国」と言われています。いつでも歓迎しますので、ぜひ遊びに来てくださいね。

Hello! We’re from Thailand! Thailand is a southeast Asian country where it’s hot all year-round. We have lots of beautiful 
seaside scenery. The weather is always perfect for vacationing. We also have spicy cuisine. Our most famous dish is called 
“Tom Yum Kung”. Thailand is said to be “the Land of Smiles”. Feel free to come visit anytime!

「スースー」は「ファイト」という意味です。
いっしょにタイの選手を応援しましょう。

“Su su” means “Come on!” Please cheer with us for Thai athletes.

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

ウィ アー タイランド ウィ チア タイランド
タイランド スースー

バンコク

We Are Thailand　We Cheer Thailand　Tailand Su Su
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「ガーユー」は「がんばれ」という意味です。 ぜひ、台湾の選手を応援してください。

“Ka-iû” means “Do your best! ” Please cheer for our athletes.

台湾に来たらポピュラーな朝ごはんの「ダンピン」を食べ
てみてください。ダンピンは薄く伸ばした生地と卵を巻い
て食べる、クレープのような料理です。お好みで肉・チー
ズ・ハッシュドポテトをトッピングしてもおいしいですよ。
わたしは豚肉のフレークを入れたダンピンが好きです。み
なさんも食べてみてくださいね。
I f you visit Taiwan, you need to t ry one of our most popular 
breakfast foods, “Dan Bing” ! Dan bing is made of layers of thin 
pancake and egg rolled together. It ’s like a crepe. You can add 
whatever fillings you’d like, such as meat, cheese, or hashed 
potatoes. It’s delicious! My favorite is dan bing filled with pork 
flakes. You should give it a try!

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

ユウシン
YU H S H I N

I love MATCHA sweets! 
抹茶のおかしが好き！

2,360万人

ア
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TPE

台湾 Taiwan

FRIENDS

タイワン ガーユー
Táiwā n  Ka - i û

3万6,000㎢ （九州よりやや小さい）
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まん

まん にん

にく

きのうす じ たまご ま

たあさきわんたい

このりりょうた

い すぶた

た

にく

まっちゃ す

た い わ ん



面  積

人  口

首  都

めん せき

じん こう

しゅ と

出典：外務省HPより

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・応援コール
おう えん

がいしゅってん むしょう

おう えん

応援の
ポイント

NHK「世界を応援しよう！」 NHK for School ウェブサイト http://www.nhk.or.jp/school/cheer/
せ かい おう えん

「ジョングオドゥイ」は「中国チーム」という意味で、「ジアヨウ」は「がんばれ」
です。この２つの言葉を覚えて中国の選手を応援してくださいね。

“Zhōngguó duì” means “Team China” and “Jiāyóu” means
“Do your best”. Please use this cheer to support our Chinese athletes.

ジョングオドゥイ ジアヨウ
Zhōn g g u ó  d u ì  J i ā yó u

中国のかわいい動物と言えば何だと思いますか？ そう、
パンダです。パンダは中国の宝と言われています。中国で
も大人気で、いろんなグッズがあるんですよ。
中国に遊びに来て、パンダとふれあってくださいね。

What do you think of cute Chinese animal, what comes to mind? 
That’s right, pandas! Pandas are said to be our national treasure. 
Pandas are super-popular in China. There are all kinds of panda 
goods. Please visit China and meet pandas.

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

インテイ
YU N T I N G

My favorite place in Japan
is Tokyo Tower.

好きな場所は東京タワー

およそ960万㎢ （日本のおよそ26倍）

北京

ア
ジ
ア

中
国

CHN

中国 China

FRIENDS

およそ13億9,000万人
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こと   ば せん しゅ おう えんおぼ

ちゅうごく

ちゅうごく

い み

まん
にっぽん ばい

おく

ぺ     きん

まん にん

どう  ぶつ い なん おも

ちゅうごく ちゅうごく

ちゅうごく

たから い

ちゅうごく あそ き

だい  にん   き

ば しょ とうきょうす

ちゅう    ごく
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・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・応援コール
おう えん

がいしゅってん むしょう そう むしょう

おう えん

応援の
ポイント

NHK「世界を応援しよう！」 NHK for School ウェブサイト http://www.nhk.or.jp/school/cheer/
せ かい おう えん

「ニッポン チャチャチャ」という応援は、今から50年ほど前にイギリスの
サッカーチームと日本代表の親善試合のときにはじまったという説のほか、
さまざまな説があるんだそうです。みんなで元気よく日本の選手を応援して、
2020年を楽しみましょう。
Some say this “Nippon Cha Cha Cha” cheer first began fifty years ago, when the club 
team of Britain and the national team of Japan had a friendly match.
But there are various theories. Don’t hold back when you cheer for Japanese atheletes! 
Enjoy 2020!

ニッポン チャ チャ チャ
Nippo n  C h a  C h a  C h a

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

およそ37万8,000㎢

1億2,601万人

東京

ア
ジ
ア

日
本

JPN

日本 Japan

FRIENDS

に

せつ げん き にっ ぽん せん

たのねん

しゅ おう えん

ほん だいひょう しん ぜん じ あい せつ

おう えん いま ねん まえ

まん

まんおく

とう きょう

にん

日本のスポーツの応援スタイルと言えばやっぱりコレです
よね。みなさんご存知だと思いますが、2人でやってみます
ね。よいしょ。見ててよ。
There’s a go-to Japanese cheer. You know the one I ’m thinking 
about! You might be familiar with it already, but we’ll show you 
anyway. All right, check this out!

いおう えんにっ ぽん

み

おもぞん じ ふた り

青井実
M I N O R U  AO I

Announcer
アナウンサー

廣瀬智美
TOMOM I  H I R O S E

Announcer
アナウンサー

あお い みのる

ひろ せ とも み

に
っ
ぽ
ん

にっ ぽん
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・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・応援コール
おう えん

がいしゅってん むしょう

おう えん

応援の
ポイント

NHK「世界を応援しよう！」 NHK for School ウェブサイト http://www.nhk.or.jp/school/cheer/
せ かい おう えん

エベレスト（ヒマラヤの山々）に届くくらい元気にやってね！
ぜひネパールの選手を応援してくださいね。
Cheer up so loud that your voice reaches Mt. Everest(the Himalayas)
Please cheer for our Nepalese athletes. 

ネパール ネパール ネパール
Nepa l N e p a l N e p a l

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

14.7万㎢ （北海道のおよそ1.8倍）
2,970万人

カトマンズ

NEP

ネパール Nepal

FRIENDS

こんにちは。ネパールにはエベレストがあります。ほかにも
世界最高峰の山が８つもあるんですよ。登山はもちろん 
バンジージャンプやラフティング、パラグライダーなどの
冒険を楽しむこともできます。世界遺産になっているお
寺・庭園・古い街もたくさんあるんですよ。
Hello! Nepal is home to Mt. Everest, along with 8 of the world’s 
tallest mountains. In addition to hiking, you can experience bungee 
jumping, rafting, and paragliding. You’ll even find several temples, 
gardens, and ancient cities that are World Heritage Sites. 

ディリップ
D I L I P

My favorite Japanese word
is “IRASSHAIMASE”.

好きな日本語は「いらっしゃいませ」

パリディ
PA R I D H I

I love Harajuku！
原宿が大好きです！

サビン
SA B I N

I’ve been in Japan
for a decade.

日本に住んで10年

せん

やま やま とど げん き

しゅ おう えん

まん
ほっかいどう ばい

まん にん

せ かい さい こう ほう やま と ざん

ぼう

てら てい えん ふる まち

けん たの せ かい い さん

にほんごす

はらじゅく すだい

ぽんにっ す ねん

ア
ジ
ア

ネ
パ
ー
ル
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NHK「世界を応援しよう！」 NHK for School ウェブサイト http://www.nhk.or.jp/school/cheer/
せ かい おう えん

「勝つぞ　勝つぞ　パキスタン　パキスタン　バンザイ」という意味です。
パキスタンの選手を応援してくれたらうれしいです。
Our cheer means “Pakistan will win! We’ll win! Long live Pakistan! ” 
We’d love for you to cheer on Pakistan.

Jeetay Ga Bhai Jeetay Ga Pakistan Jeetay Ga
Pakistan Zindabaad

私が生まれ育った国パキスタンには「モヘンジョ・ダロ」とい
う古い遺跡があります。今からおよそ4,000年前の都市の
遺跡です。「モヘンジョ・ダロ」からは井戸など生活に必要
な設備が見つかっています。つまり4,000年も前に優れた
文明がすでにあったということです。「モヘンジョ・ダロ」は
世界遺産にも登録されているんですよ。
My country, Pakistan, is where you can find the remains of an ancient 
city, Mohenjo-Daro. The ruins date back nearly 4,000 years. Evidence 
of wells, plumbing, and other infrastructure have been found in the 
area. To think that such an advanced civilization could have existed 
4,000 long years ago. Mohenjo-Daro is even a World Heritage Site. 

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

ＦＡＩＳＡＬ
フェイサル

My favorite Japanese word is “MAAMAA”.
好きな日本語は「まあまあ」

79万6,000㎢ （日本のおよそ2倍）
2億777万人

イスラマバード

ア
ジ
ア

パ
キ
ス
タ
ン

PAK

パキスタン Pakistan

FRIENDS

ジテ ガ バイ ジテ ガ パキスタン ジテ ガ
パキスタン ズィンダバード

か
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か い み

まん
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まんおく にん

くにわたし う そだ

し

い ど

とねん まえ

せい かつ ひつ よう

せつ

せ かい い さん とう ろく

び み ねん まえ すぐ

ぶん めい

ふる い せき

い せき

いま

に ほん ごす
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・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・応援コール
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がいしゅってん むしょう

おう えん

応援の
ポイント

NHK「世界を応援しよう！」 NHK for School ウェブサイト http://www.nhk.or.jp/school/cheer/
せ かい おう えん

BAN

バングラデシュ Bangladesh

1億6,365万人

ダッカ

14万7,000㎢ （日本のおよそ4割）

ア
ジ
ア
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ラ
デ
シ
ュ

ジェスミン
J E S M I N

I love ZARU-SOBA！
ざるそば大好きです

タクル
TH A KU R

I have been in Japan 
for over 3 decades.

日本に30年住んでいます

シプル
SH I P L U

I love Yamaguchi Prefecture.
お気に入りは山口県

ファテミー
FAT E M E E

Beppu Onsen is awesome！
別府温泉はいいですね

シザ
SH I Z A

I love Japanese RAMEN！
日本のラーメン好き！

リトゥ
R I T U

I like ONIGIRI！
おにぎりが好きです

FRIENDS

こんにちは。ごきげんいかがですか？
バングラデシュは美しい国でコックスバザールには長さ120キロの世界一長いビーチがあるんです。
ここから眺める夕焼けは、とてもすばらしいんですよ。バングラデシュに来てぜひその美しさを体験してくださいね。
Hello. How are you?
Bangladesh is a beautiful country. Cox's Bazar Beach is the longest natural sea beach in the world, running 120 km.
Beachside sunset are stunning. Visit Bangladesh and experience the beauty for yourself.

「バングラデシュ」とくり返すだけだから簡単でしょ？　
バングラデシュの選手をぜひ応援してくださいね。
All you need to do is repeat “Bangladesh”. Easy, right?
Please cheer for our Bangladeshi athletes.

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

バングラデシュ
Bang l a d e s h

まんおく にん

かえ かん たん

せん しゅ おう えん

だい す にっぽん ねん す き い やまぐちけん べっ ぷ おんせん にっぽん す す

き うつく たい けんなが ゆう や

うつく くに なが せ かい いち なが

まん
にっぽん わり
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がいしゅってん むしょう

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・応援コール
おう えん

NHK「世界を応援しよう！」 NHK for School ウェブサイト http://www.nhk.or.jp/school/cheer/
せ かい おう えん

おう えん

応援の
ポイント

TLS

東ティモール Timor-Leste

およそ1万4,900㎢ （東京，千葉，埼玉，神奈川の合計面積とほぼ同じ）
およそ118万3,000人

ディリ

ア
ジ
ア

東
テ
ィ
モ
ー
ル

メリッサ
M E L I S S A

My favorite Japanese word is “KAWAII”.
好きな日本語は「かわいい」

ジョアン
JOÃO

I love wearing Japanese KIMONO.
着物を着るのが好きです

パルミラ
PA L M I R A

I love TONKOTSU RAMEN.
とんこつラーメンが好きです

セバスティアン
S E B A S T I Ã O

I love curry.
カレーが大好きです

ジョバニア
G EOVA N I A

My favorite places in Japan are Kyoto and Okinawa.
好きな場所は京都と沖縄

サンチェス
SA N C H E S

SAMURAI are so cool！
サムライはかっこいい！

FRIENDS

東ティモールの伝統の織物「タイス」を紹介します。とてもきれいな織物で地域ごとに模様が違うんです。大切なお客さん
が来たら、尊敬や歓迎の意味をこめて「タイス」を首からかけてあげます。「タイス」で作ったテーブルクロスやバッグもあ
り、とてもすてきなんですよ。

We’d like to tell you about a traditional Timorese weave, “tais”. It’s a beautiful fabric with each region producing its own 
unique pattern. When greeting guests, we welcome them by draping special tais on their necks as a sign of respect. There 
are also lovely tablecloths and bags made from tais.

「ビバ」は「絶対に勝て」という意味です。東ティモールの選手を応援してくださいね。

“Viva” means “Go for the win!” Please cheer for our Timorese athletes.

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

Viva Timor-Leste Viva

ビバ　ティモール　レステ　ビバ

とうきょう ち ば さいたま か な がわ ごうけいめんせき おな

まん
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ひがし
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ひ
が
し
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に ほん ごす き もの き す す だい す ば しょ きょうと おきなわす

ひがし でん おり たい せつ きゃく
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もの
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とう おりもの ち いき ようも ちが

そん けい げい い みかん

しょうかい
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・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・応援コール
おう えん

がいしゅってん むしょう

おう えん

応援の
ポイント

NHK「世界を応援しよう！」 NHK for School ウェブサイト http://www.nhk.or.jp/school/cheer/
せ かい おう えん

「プソ」は「心」という意味です。
「心を強く戦え」という気持ちをこめて応援するんです。
みなさんフィリピンの選手を応援してくださいね。
“Puso” means “heart”. 
We want to inspire our athletes to find the strength to pull off a win!
Please cheer on our Filipino athletes.

プソ プソ プソ
Puso  P u s o  P u s o

29万9,404㎢  （日本のおよそ8割）
およそ1億98万人

マニラ

ア
ジ
ア

フ
ィ
リ
ピ
ン

PHI

フィリピン Philippines

FRIENDS
・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

こころ つよ たたか

せん しゅ おう えん

き も おう えん

こころ い み

まん
にっぽん わり

まんおく にん

フィリピンには７,０００以上の島があるのを知っています
か？そんなフィリピンにはたくさんのきれいなビーチがあ
ります。もっとも有名なのはセブ島のビーチです。ボラカ
イ島とパラワン島もおすすめです。透明度の高い海と美し
い砂浜で知られているんです。
Did you know that the Philippines is made up of over 7,000 islands? 
No matter where you go in the Philippines, you’ll find beautiful 
beaches. The most famous are on the island of Cebu, but we also 
recommend you visit the beaches of the Boracay and Palawan. Our 
beaches are known for their crystal-clear water and pristine sands.

しまい じょう し

とう とう とう めい ど たか うみ

しすな はま

うつく

ゆう めい とう

インナ
I N N A

One of my favorite
Japanese foods is SANMA!

好きな日本食はサンマ！
に ほんしょくす

レゴ
R E G O R

I love OKONOMIYAKI！
お好み焼き大好きです！

この や だい す
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おう えん

応援の
ポイント

NHK「世界を応援しよう！」 NHK for School ウェブサイト http://www.nhk.or.jp/school/cheer/
せ かい おう えん

意味は「ブータン人よ 応援しているぞ がんばれ」です。
ぜひブータンの選手を応援してください。
Our cheer means “Bhutanese! We’re rooting for you! Come on!” 
Please cheer for our Bhutanese athletes.

ぺルデン ドゥクパ ジャブチョル
イェ ツァゲン ツァゲン

Polden Drukpa Jabchor-Yoeh 
Tsa Gyen Tsa Gyen

ブータンは中国とインドの間の山岳地帯にあります。ブー
タンの料理と言えば「エマダツィ」です。「エマダツィ」はト
ウガラシとチーズで作ります。世界一からい料理です。本
当かどうか食べてみてくださいね。
Bhutan is a country in the mountains between China and India. Our 
national dish is “ema datshi”. Ema datshi is made with chilies and 
cheese. It’s said to be the world’s spiciest food. Try some and see for 
yourself!

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

ツェリン
T S H E R I N G

My favorite Japanese word is 
“GOZARU”.

好きな日本語は「ござる」

およそ3万8,394㎢ （九州とほぼ同じ）
およそ75万4,000人

ティンプー

ア
ジ
ア

ブ
ー
タ
ン

BHU

ブータン Bhutan

FRIENDS

じん おう えん

せん しゅ

い み

えんおう

きゅう おなしゅう

まん

まん

にん

ちゅう ごく あいだ さん がく ち たい

りょう り い

ほん

たとう

つく せ かい いち りょう り

す に ほん ご
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せ かい おう えん

BRU

ブルネイ Brunei Darussalam

42万1,000人

バンダル・スリ・ブガワン

5,765㎢ （三重県とほぼ同じ）

ア
ジ
ア

ブ
ル
ネ
イ

アイミ
A I M I

My favorite place in Japan
is Shinjuku.

好きな場所は新宿

マービン
M A R V I N

I love TSUKEMEN.
つけ麺が大好きです

アシク
A S H Y I Q

My favorite Japanese word is “EIEN”.
好きな日本語は「永遠」

シューブス
SH O O B S

My favorite Japanese word
is “HARUKA”.

好きな日本語は「はるか」

エン
YE A N

I do martial arts！
武道をやっています！

FRIENDS

ブルネイは赤道近くにある東南アジアの国です。ブルネイに来たら、ぜひ熱帯雨林の大自然を体験してほしいです。おす
すめは「ウル・トゥンブロン国立公園」です。ここでは40ｍほどの高さのつり橋の上から、熱帯雨林の絶景をながめること
ができるんですよ。これはもう、行くしかないね。
Brunei Darussalam is a southeast Asian country near the equator. If you visit Brunei Darussalam, be sure to experience the 
nature of our tropical rainforests. We recommend you visit Ulu Temburong National Park. That’s where you can view the 
rainforest from a bridge suspended 40 meters up in the air. How about it? Now you gotta come visit, right?

「ヤキン」は「自信を持て」という意味です。ブルネイの選手を応援してください。

“Yakin” means “Have confidence!” Please cheer for our Bruneian athletes.

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

ブルナイ ヤキン
Brune i  Ya k i n

おなえ けんみ

まん にん

じ しん も い み せん しゅ おう えん

す ば しょ しんじゅく めん だい す に ご えいえんほんす に ほん ごす ぶ どう

せき どう ちか とう なん くに ねっ たい う りん だい し ぜん

うえ

い

こく りつ こう えん ばし ねっ たい う りん ぜっ けいたか

き たい けん



面  積

人  口

首  都

めん せき

じん こう

しゅ と

出典：外務省HPより

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・応援コール
おう えん

がいしゅってん むしょう

おう えん

応援の
ポイント

NHK「世界を応援しよう！」 NHK for School ウェブサイト http://www.nhk.or.jp/school/cheer/
せ かい おう えん

「ゴーレン」は「がんばれ」という意味です。いっしょにベトナムの選手を応援しましょう。

What did you think? “Cô lên” means “Come on!” Please cheer for our Vietnamese athletes. 

ヴィエトナム ゴーレン ゴーレン ゴーレン
Viê t  N am  Cô  L ê n  C ô  L ê n  C ô  L ê n  

こんにちは。今日はまずベトナム料理に欠かせない調味料
「ヌクチャム」をご紹介しましょう。「ヌクチャム」は魚しょう
に砂糖・ライムの汁・お酢・トウガラシ・ニンニク・水などを
混ぜて作ります。春巻き・あげ春巻き・生春巻きのほか麺
料理など、いろいろなものにつけて食べます。甘くて酸っ
ぱくて、スパイシーさもあり、とてもおいしいんですよ。
Hello! Today, I’d like to introduce an essential Vietnamese seasoning, 
“nuoc cham!”. Nuoc cham is made from a mix of fish sauce, sugar, 
lime juice, vinegar, chilies, garlic, and water.Fresh or fried spring 
rolls, noodles, and other Vietnamese dishes are dipped in it.Sweet, 
sour, and spicy, it’s the ultimate sauce!

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

ティー
TH I

My favorite place 
in Japan is Hokkaido.

好きな場所は北海道

32万9,241㎢ 
およそ9,467万人

ハノイ

ア
ジ
ア

ベ
ト
ナ
ム

VIE

ベトナム Viet Nam

FRIENDS

せん しゅ おう えんい み

まん

まん にん

りょう り か

りょう り

ちょう りょうみきょう

しょうかい

さ しる す みずとう

ま はる ま はる ま はるなま ま めんつく

た あま す

ぎょ

ば しょ ほっかいどうす
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・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

ア
ジ
ア

香
港

HKG

香港 Hong Kong

FRIENDS

1,107㎢ （東京都のおよそ半分）
749万7,000人

ヘョーンコーン　カーヤウ
Hèun g gó n g  G àyá u

「カーヤウ」は「がんばれ」という意味です。香港の選手を応援してくださいね。

“Gàyáu” means “Do your best! ” Please cheer for our athletes.

香港に来たら、ぜひ「ヤムチャ(飲茶)」を体験してみてください。
お茶を飲みながら点心と呼ばれる軽食を楽しむ文化です。点心
にはいろいろな種類があって、中でもハーカーウ(蝦餃）という
エビ入りの蒸しギョーザが人気です。それからチャーシューパー
ウ（叉焼包）もおすすめです。チョーンファン(腸粉）もいいですね。
あとは…おすすめしたいものが、いっぱいありすぎます。とにかく
おなかいっぱい食べてください。
If you visit Hong Kong, be sure to experience “Yum Cha”, a brunch 
where you drink tea while eat ing “Dim Sum”. There are many 
different kinds of dim sum.  A popular type is “Har Gow”, a steamed 
dumpling stuffed with shrimp. “Char Siu Bao” are also great. And we 
can’t forget “Cheung Fun”! There’s.. .there’s just too many great 
varieties, I can’t list them all! Come and eat your fill!

とうきょう と はんぶん

まん にん

い ほん こん せん しゅみ おう えん

ウィン イェン
W I N G  YA N

I love SUSHI!
おすし大好き！

だい す

ほん こん

ちゃ しん

しゅ るい なか

てんたの ぶん かの

き たい けん

てん しん よ けいしょく

にん

た

きい む

ほ
ん
こ
ん

ほん こん
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応援の
意味

おう えん

い み

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

ア
ジ
ア

マ
カ
オ

MAC

マカオ Macau

FRIENDS

30㎢

64万9,000人

オウムーン カーヤウ
Oumún  G àyá u

「オウムーン カーヤウ」は「マカオ がんばれ」という意味です。
ぜひ、マカオの選手を応援してくださいね。
“Oumún Gàyáu” means “Macau, do your best! ” 
Please cheer for our athletes.

マカオにはおいしい食べものがたくさんあるんです。中で
も「アフリカンチキン」という料理がおすすめです。アフリ
カ大陸から伝わった香辛料を使った料理が元になったと
言われています。色々なスパイスとココナツミルクでチキ
ンを煮込んで作ります。お店によってさまざまなレシピが
ありますが、スパイシーでおいしいですよ。
When it comes to Macau, we have to mention food. We have a dish 
called “African Chicken”. The recipe is said to be based on spices 
brought over from Africa. African chicken is made with chicken 
stewed in coconut milk and various spices. Each restaurant has its 
own recipe, but they’re all spicy and delicious!

まん にん

い　 み

しゅせん えんおう

カレン
K A R E N

My favorite Japanese word is
“GENKI”.

好きな日本語は「元気」
に ほん ご げん きす

た なか

りょう り

りょう り

い

たい りく つた

いろ いろ

みせつくに こ

もとこう しん つかりょう
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おう えん

応援の
ポイント

MAS

マレーシア Malaysia

およそ3,200万人

クアラルンプール

およそ33万㎢ （日本のおよそ0.9倍）

ア
ジ
ア

マ
レ
ー
シ
ア

ファドリ
FA D L I

My favorite place in Japan is Shibuya Scramble Crossing.
スクランブル交差点が好き

ダニアル
DAN I A L

My favorite Japanese word is “KIMOCHI”.
好きな日本語は「気持ち」

ハキミ
HA K I M I

Japanese RAMEN is wonderful！
日本のラーメンはうまい

アイシャ
A I S YA H

I eat MERON PAN once per week！
週に１回はメロンパン！

ロスリンダ
RO S L I N D A

Japanese taxis’ automatic doors amaze me.
日本のタクシーの自動ドアはすごい

FRIENDS

ハイビスカスはマレーシアの国の花なんですよ。国中のありとあらゆる場所に咲いているんです。

The hibiscus is Malaysia’s national flower. You can find it blooming everywhere within the country.

「マレーシア ボレー」は「マレーシアならできる」という意味だよ。
簡単でしょ？これを覚えれば、いっしょに応援できますよ。
２０２１年にお会いしましょう。
“Malaysia Boleh” means “Malaysia can do it！” See? Easy, right?
Now you can cheer with us, too！ We’ll see you in 2021!

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

マレーシア　ボレー
Malay s i a　B o l e h

にっぽん ばい

まん

まん

にん

い み

かん たん おぼ

ねん あ

おう えん

こう さ てん す に ほん にっぽんご き もす しゅう かい にっぽん じどう

くに はな くにじゅう ば しょ さ
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「ア カウン ゾン シン ピャイン ジャー メー」は「一生懸命がんばりましょう」という
意味です。ミャンマーの選手を応援してくれたらうれしいです。
“A kaun zoun shin pyain ja me!” means “Let’s give it our very best!” We’d love to hear you 
cheer for our Burmese athletes. 

ア カウン ゾン シン ピャイン ジャー メー
A Kaun Zoun Shin Pyain Ja Me

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

68万㎢ （日本のおよそ1.8倍）
5,141万人

ネーピードー

ア
ジ
ア

ミ
ャ
ン
マ
ー

MYA

ミャンマー Myanmar

FRIENDS

せん しゅ おう えんい み

しょういっ けん めい

まん
ばいにっぽん

まん にん

ミャンマーでは４月になると「ティンジャン」という水かけ
祭りが行われます。ほかの国にも水かけ祭りはあります
が、ミャンマーの水かけ祭りは特に楽しいんですよ。水に
ぬれても大丈夫な人は、ぜひ参加しに来てください。いっ
しょにずぶぬれになりましょう。
In Myanmar, we celebrate the New Year in April with the Thingyan 
Water Festival. Other countries have their own water festivals, but 
Myanmar’s is especially awesome. If you don’t mind getting wet, feel 
free to join in on the festivities! Let’s get soaked! 

がつ

まつ まつおこな くに みず

みず

みず

かだい ぶじょう さんひと き

みず とく たのまつ

ブライアン
B R I A N

My favorite Japanese phrase
is “HANAYORIDANGO”.

好きな日本語は「花よりだんご」
ほん はなす に ご

ユウカ
YU K A

My favorite Japanese word is “JIYUU”.
好きな日本語は「自由」

ほん ゆうす に ご じ
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ア

モ
ル
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ィ
ブ

MDV

FRIENDS

モルディブ Maldives

サーバヘイ　サーバヘイ
ヒッバルコッラ　ヒッバルコッラ

Saabahey Saabahey
Hiyvvarukolla Hiyvvarukolla

イブラヒム
I B R A H I M

I love Okinawa！
沖縄が大好きです！

298㎢ （全島総計 東京23区の約半分）
51万2,000人

マレ

ぜんとうそうけい とう く やく はんぶんきょう

まん にん

「サーバヘイ」と「ヒッバルコッラ」はそれぞれ「行け」と「がんばれ」という意味です。
モルディブの選手を応援してください。

“Saabahey Hiyvvarukolla” means “Let’s go! You can do it!”
Please cheer for our Maldivian athletes. 

おう えんせん しゅ

い い み

モルディブはインド洋に浮かぶたくさんの島々からなる国
です。モルディブ人はカレーが大好きで、毎日食べるんで
すよ。朝は「マスフニ」と「ロシ」を食べます。とてもおいし
いんですよ。「マスフニ」はマグロ・ココナツ・ライムの果
汁・タマネギ・ニンニク・チリを混ぜ合わせた料理です。
みなさんにも食べてもらいたいです。
The Mald ives are a group of i s lands in the Ind ian Ocean. We 
Maldivians LOVE curry; we eat it every day. In the morning, we 
always eat “Mas Huni” and “Roshi”. They’re delicious! Mas huni is 
made from tuna mixed with coconut, lime juice, onions, garlic, and 
chilies. Everyone should try it! 

よう う しま じま くに

じん だい す た

か

ま あじゅう

た

りりょう

にちまい

あさ た

なわ だいおき す
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「オーハエ」は「もっと行け」や「バンザイ」といった意味です。
全力でモンゴルを応援しましょう。
“Uukhai” means things like “Keep it up!” or “Hurrah!” 
Please cheer for Mongolia with everything you’ve got.

モンゴル オーハエ
Mongo l  U u k h a i

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・

156万4,100㎢ （日本のおよそ４倍）
323万8,479人

ウランバートル

ア
ジ
ア

モ
ン
ゴ
ル

MGL

モンゴル Mongolia

FRIENDS

モンゴルのいちばんステキな季節は夏です。
毎年その時期に伝統の祭り「ナダーム」が行われます。
モンゴル相撲・競馬・弓で競うスポーツの祭典です。
祭りではモンゴルの民族音楽やダンスも披露されます。
ぜひモンゴルに来てくださいね。
The best season in Mongolia is summer. That’s when a traditional, 
yearly festival called the “Naadam” is held. The Naadam is a sports 
festival with Mongolian sumo wrestling, horse racing, and archery 
competitions. Mongolian folk music and dance are also featured. 
Please come visit Mongolia. 

ジャルガルマ
JA R G A L M A A

My favorite Japanese word is 
“YUZURIAI”.

好きな日本語は「ゆずりあい」

マルガド
M A R G A D

I love SAKURA DENBU！
さくらでんぶが大好き！

ボルガン
BU L G A N

My favorite place in Japan is 
Kaminarimon.

お気に入りは浅草の雷門

い

ぜん おう えんりょく

い み

まん
にっぽん ばい

まん にん

にす ごほん

だい す

き い あさくさ もんかみなり

き せつ

とし じ き おこなまい でん

なつ

ず

まつ

もう けい ば ゆみ きそ さい てん

とう まつ

みん ぞく おん がく ひ ろう
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出典：外務省HPより

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・応援コール
おう えん

がいしゅってん むしょう

おう えん

応援の
ポイント

NHK「世界を応援しよう！」 NHK for School ウェブサイト http://www.nhk.or.jp/school/cheer/
せ かい おう えん

ラオス Lao People's Democratic Republic

「ラオ」は「ラオス」のことで、「スー」は「戦え」という意味です。
ラオスの選手を応援してくださいね。ありがとうございました。 

“Lao” means “the Lao People’s Democratic Republic” and “soo” means “Fight on!” 
Please cheer for our Laotian athletes. 

ラオ スー スー
Lao  S o o  S o o

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・
FRIENDS

ラオスでは１年でもっとも暑い４月中旬に新年を迎え、3
日間にわたってお祝いをするんです。おたがいの身を清め
るために、だれかれ構わず水をかけ合うんですよ。そして
親戚一同が集まり、両親や祖父母にお礼を伝え、前の年の
非礼をおわびし、新しい年の教えをこうんですよ。
The celebration takes place in mid-April, the hottest time of year. For 
three whole days. Friends and strangers alike splash each other with 
water to wash off last year’s worries. Families gather and the younger 
generations thank their elders for the past year. While apologizing 
for any trouble they may have caused and asking for guidance in the 
new year. 

フォンサワン
PH O N E S AVA N H

My favorite Japanese phrase is 
“MATA AOU”.

好きな日本語は「また会おう」

ポンパサート
PHO N E PA S E R T

ATEJI is fascinating.
日本の「当て字」はおもしろい

ラティダ
LAT T H I D A

My favorite Japanese food is 
KARAAGE.

日本のからあげが好きです

ア
ジ
ア

ラ
オ
ス

LAO

24万㎢
およそ649万人

ビエンチャン

たたか

せん おう えんしゅ

い み

す ご あに ほん

にっぽん あ じ

にっぽん す

しん ねん むかねん

か かん いわ きよみ

あつ がつちゅうじゅん

かま みず あ

しん せき

れい あたら とし おし

いち どう りょうしん そ ふ ぼ れい

ひ

あつ つた まえ とし

まん

まん にん
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